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«Seguimos siendo fieles a nuestros inicios. La 
excelencia forma parte de nuestra naturaleza. 
Desde 1948 hasta hoy, innovando, diseñando y 
fabricando soluciones de carpintería interior en 
alta calidad.»

Boutique 
for woodwork

MANIFIESTO
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ENG FR

«We remain true to our beginnings. 
Excellence is part of our nature. From 
1948 until today, innovating, designing 
and manufacturing high quality interior 
carpentry solutions.»

« Nous restons toujours fidèles à 
nousmêmes. L’excellence fait partie de 
notre ADN. Depuis 1948, nous innovons, 
nous concevons et nous fabriquons des 
solutions de menuiserie intérieure de 
haute qualité. »

Puerta 
Door | Porte

Puerta 
Door | Porte

Sistema
System | Système

Bisagra 
Hinge | Charnière

LÉGÈRE EDGE FLAT HIDDEN
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La colección de puertas de paso interior 
LÉGÈRE nace con vocación de enamorar y de 
ofrecer un diseño con estilo propio y precio 
asequible. Su aspecto de gran ligereza gracias 
a sus tapetas diseñadas  a 60º (opcional) que 
estilizan la apariencia de la puerta y ofrecen 
una entrega impecable con el tabique, 
evitando sellados innecesarios. 
Una puerta compacta de 40mm de grosor con 
los cantos laterales macizados, sutilmente 
perfilados y el superior e inferior terminados. 
El cierre se ha diseñado con el sistema silent 
magnetic que permite cerrar la puerta con tan 
solo acompañarla.

5

LÉGÈRE
Puerta | Door | Porte 

ENG FR

The LÉGÈRE interior doors collection was created 

with the aim of creating a delightful look and 

offering a stylish design at an affordable price. Its 

very light appearance, thanks to its 60º designed 

architraves (optional) that stylise the appearance of 

the door and offer an impeccable integration with 

the partition wall, avoiding unnecessary sealing.  

A compact 40mm thick door with solid, subtly 

profiled side edges and finished top and bottom 

edges.  

The closure has been designed with a silent 

magnetic system that allows the door to be closed 

by simply pushing it gently.

La collection de portes de passage intérieures 

LÉGÈRE est née dans le but d’enthousiasmer et de 

proposer une conception avec un style unique et à 

un prix abordable. Son apparence très légère grâce 

à ses calfeutrements conçus à 60 degrés (en

option) qui apportent du style à la porte tout en 

assurant une adaptation impeccable à la cloison, 

permettant d’épargner les scellages inutiles.

Une porte compacte de 40 mm d’épaisseur avec les 

latéraux massifs, subtilement profilés et les chants 

supérieur et inférieur finis.

La fermeture a été conçue grâce au silent magnetic

permettant de fermer la porte juste en 

l’accompagnant.

NEW



6 7202 1  |  LAT EST  NEW P RODUCTS

Tapetas DISEÑADAS 
CON REBAJE A 60º. 

PUERTA COMPACTA
40MM ESPESOR

CANTEADO 
LATERAL MACIZADO Y
SUTILMENTE PERFILADO

CHANT
LATÉRAL MASSIF ET
SUBTILEMENT PROFILÉ

MECANISMO 
PARA VENTILACIÓN.

MISMO MODELO 
PARA ARMARIOS

Sistema homologado

Perfecta combinación

CIERRE MAGNÉTICO
“SILENT MAGNETIC”

Sólo acompañamiento

Apariencia más ligera

Perfecto aislante acústico 
y térmico

40mm
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Más estética de puerta abierta

PERFECTO ACABADO
POR ARRIBA Y ABAJO
Puertas perfectamente 
acabadas por todos sus 
lados. 

ALTURA DE PUERTA Y 
ARMARIO UNIFICADAS 
Posibilidad de altura de 
puerta hasta 260cms

LACADA EN 8 
COLORES Y RAL
Tacto sedoso e impecable

Calfeutrements CONÇUS
AVEC CHANFREIN À 60º.

PORTE COMPACTE
40 MM D’ÉPAISSEUR

MÉCANISME
DE VENTILATION
Système homologué

MODÈLE IDENTIQUE
POUR ARMOIRES
Une combinaison parfaite

FERMETURE MAGNÉTIQUE
“SILENT MAGNETIC”

Par simple accompagnement

Une apparence plus légère

Parfait isolant phonique
et thermique

Meilleure esthétique porte ouverte

UNE FINITION PARFAITE 
DE HAUT EN BAS
Des portes parfaitement 
finies sur tous les côtés.

HAUTEUR DE PORTE ET
D’ARMOIRE UNIFIÉES
Possibilité de hauteur de 
porte jusqu’à 260 cm

LAQUÉE EN 8
COULEURS ET RAL
Toucher soyeux et impeccable

ESP FR

SOLID AND 
SUBTLY PROFILED SIDE 
EDGING

Architraves DESIGNED 
WITH A 60º CUT. 

40MM THICK 
COMPACT DOOR

VENTILATION 
MECHANISM
Approved system

SAME MODEL 
FOR WARDROBES
Perfect combination

“SILENT MAGNETIC” 
CLOSURE

Only a light push is required

Lighter aesthetics

Perfect acoustic and thermal 
insulation 

More aesthetic with open door

PERFECT TOP AND 
BOTTOM FINISH
Doors perfectly finished on 
all sides. 

UNIFIED DOOR AND 
WARDROBE HEIGHT 
Possibility of door height 
up to 260cms

LACQUERED IN 8 
COLOURS AND RAL
Smooth and flawless feel

ENG
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LÉGÈRE
Puerta | Door | Porte 

Tapetas DISEÑADAS 
A 60º. APARIENCIA 
LIGERA

PUERTA COMPACTA DE
40MM DE GROSOR CON 
CANTEADO SUTILMENTE 
PERFILADO

PORTE COMPACTE DE
40 MM D’ÉPAISSEUR 
AVECCHANTS 
SUBTILEMENT PROFILÉS

ACABADO POR 
ARRIBA Y POR ABAJO.
PERFECTO AISLAMIENTO.

Calfeutrements 
CONÇUSÀ 60º. 
APPARENCE LÉGÈRE

FINITION DE HAUT 
EN BAS. UNE 
ISOLATION PARFAITE.

La fabricación de las tapetas 
achaflanadas a 60º exige un 
trabajo de calidad artesanal. 
El resultado ofrece un 
aspecto ligero y elegante.

El material que conforma 
esta puerta proporciona 
aislamiento a la estancia 
cuando la puerta se cierra.

Las puertas se terminan por 
arriba y abajo ofreciendo 
máximo aislamiento contra 
la humedad. 

La fabrication des 
calfeutrements chanfreinés à 
60 degrés exige un travail de 
qualité artisanale. Le résultat 
offre une apparence légère et 
élégante.

Le matériau dont se compose 
cette porte permet une 
isolation de la pièce quand la 
porte est fermée.

Les portes ont des chants 
supérieurs et inférieurs, 
assurant une isolation maximale 
contre l’humidité.

ESP

ESP

ESP

FR

FR

FR

40mm

40MM THICK COMPACT 
DOOR WITH SUBTLY 
PROFILED EDGES

Architraves DESIGNED 
WITH A 60º CUT.
LIGHTER AESTHETICS

FINISHED ON TOP AND 
BOTTOM. 
PERFECT INSULATION.

The production of the 60° 
chamfered architraves requires 
a high level of craftsmanship. 
The result is a light and elegant 
appearance.

The material that makes up 
this door provides insulation 
to the room when the door is 
closed.

The doors are finished at the 
top and bottom to provide 
maximum insulation against 
moisture.

ENG

ENG

ENG
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LÉGÈRE
Puerta | Door | Porte 

SISTEMA DE CIERRE 
MAGNÉTICO.
GRAN FUNCIONALIDAD

MECANISMO 
HOMOLOGADO PARA 
VENTILACIÓN OCULTO

SYSTÈME DE FERMETURE
MAGNÉTIQUE. HAUTE 
FONCTIONNALITÉ

MÉCANISME
HOMOLOGUÉ DE
VENTILATION INVISIBLE.

El sistema de cierre “silent 
magnetic” permite un cierre 
de la puerta con un simple 
acompañamiento de ésta, 
sin necesidad de accionar la 
maneta.

Puertas con sistema de 
ventilación homologado 
oculto. Una solución elegante 
que mejora la calidad 
percibida.

Portes équipées d’un système 
de ventilation invisible 
homologué. Une solution 
élégante qui améliore
la qualité apparente.

Le système de fermeture “silent
magnetic” permet de fermer 
la porte tout simplement en 
l’accompagnant, sans besoin 
d’actionner la poignée.

FR FR

MAGNETIC CLOSURE 
SYSTEM. 
GREAT FUNCTIONALITY

APPROVED HIDDEN
MECHANISM FOR 
VENTILATION .

Doors with hidden, approved 
ventilation system. An elegant 
solution that improves the 
perceptible quality.

The “silent magnetic” closure 
system allows the door to be 
closed by simply pushing it 
gently, without the need to use 
the handle.

ENG ENG
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LACADOS MATE |  MATTE LACQUERS | LAQUES MAT

LÉGÈRE
Puerta | Door | Porte

ACABADOS
FINISHES | FINITIONS

TECHNICAL INFORMATION | INFORMATION TECHNIQUE

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS | CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS

INFORMACIÓN TÉCNICA

•	 La media de la hoja en caso de las puertas Edge, es 3mm inferior 
en altura y 5mm inferior en anchura. 

•	 En caso de normativa que exija un paso libre determinado (por 
exemplo 80cm, la luz de premarco deberá ampliarse en anchura 
tanto como el grueso de la hoja. (A consultar)

•	 The door leaf of the Edge doors is 3mm lower in height and 5mm 
lower in width. 

•	 In the case of regulations requiring a certain clear passage (e.g. 80 
cm, the subframe size must be increased in width by the width of 
the door leaf. Consult us)

•	 Dans le cas des portes Edge, le vantail standard a une hauteur de 3 
mm de moins et une largeur de 5 mm de moins.

•	 Si la règlementation exige un passage libre particulier (par 
exemple, 80 cm, les mesures intérieures du cadre doivent être 
augmentées en largeur, tout comme l’épaisseur du vantail. 
Consulter)

Las puertas practicables pueden incorporar tapetas con canto 
romo o tapetas achaflanadas, a elección. Tengan en cuenta 
que en caso de usar tapetas achaflanadas, las medida total con 
las tapetas se incrementa 20mm en anchura y 10mm en altura.

The hinged doors can be equipped with blunt-edged or chamfered 
architraves, according to your choice. Please note that in case of 
using chamfered architraves, the total size with the architraves is 
increased by 20mm in width and 10mm in height.

Les portes battantes peuvent intégrer des calfeutrements avec 
chant arrondi ou des calfeutrements chanfreinés, au choix. Il 
faut savoir que dans le cas des calfeutrements chanfreinés, les 
dimensions totales calfeutrements inclus augmentent de 20 mm 
en largeur et de 10 mm en hauteur.

Canto achaflanado (tapetas de 1,6cm)
Chamfered edge (1.6cm architraves)
Chant chanfreiné (calfeutrements de 1,6 cm)

Canto romo (1,9cm lateral - 1,6cm superior)
Blunt edge (1,9cm side - 1,6cm top)
Chant arrondi (1,9 cm côté - 1,6 cm supérieur)

TAPETAS PUERTAS PRACTICABLES
HINGED DOOR ARCHITRAVES
CALFEUTREMENTS PORTES BATTANTES

PUERTA CONVENCIONAL, CALIDAD
CONSTRUCTIVA Y DE ACABADOS

1.	 Sistema original CARRÉ de montaje de jamba y tapeta con 
sujeción oculta sin clavetear.

2.	 Tapajuntas con entregas superiores a 90º o a 45º.
3.	 Junta de goma para una mayor estanqueidad.
4.	 Gran acabado final. Lacado de alta calidad, 241 Grms/m2

5.	 Hoja compacta de 40 mm de grosor

CONVENTIONAL DOOR, CONSTRUCTIVE	
AND FINISHING QUALITY

1.	 Original CARRÉ jamb and architrave assembly system with 
hidden fixing without nailing.

2.	 Architraves assembled at 90º or 45º.
3.	 Rubber gasket for greater watertightness.
4.	 Great final finish. High quality lacquered, 241 Grms/m2

5.	 Compact 40 mm thick leaf.

PORTE CONVENTIONNELLE, QUALITÉ
DE CONSTRUCTION ET DE FINITIONS

1.	 Système original CARRÉ de montage de jambe et calfeutrement 
avec fixation cachée sans clouter.

2.	 Calfeutrement avec coin droit à 90º ou à 45º.
3.	 Joint en caoutchouc pour une étanchéité supérieure.
4.	 Résultat haute finition Laquage de haute qualité, 241 g/m2
5.	 Vantail compact de 40 mm d’épaisseur

REF.329
Arena

REF.004
Blanco Carré

REF.886
Gris perla

REF.019
Blanco Nieve

REF.870
Antracita

REF.575
Negro

REF.163
Boira

MEDIDAS PUERTA CONVENCIONAL
MEDIDAS PUERTA CONVENCIONAL
DIMENSIONS PORTE CONVENTIONNELLE

MEDIDASHOJAS

LEAF MEASUREMENT
DIMENSIONS VANTAUX

               71,7 x 211/229 x 4 cm   77 x 214/232 x 3,5 cm   88,6 x 219,7/237,7 cm

              81,7 x 211/229 x 4 cm   87 x 214/232 x 3,5 cm   98,6 x 219,7/237,7 cm

              91,7 x 211/229 x 4 cm   97 x 214/232 x 3,5 cm 108,6 x 219,7/237,7 cm

            101,7 x 211/229 x 4 cm 107 x 214/232 x 3,5 cm 118,6 x 219,7/237,7 cm

(81,7+28,9) x 211/229 x 4 cm 115 x 214/232 x 3,5 cm 126,6 x 219,7/237,7 cm

(60,3+60,3) x 211/229 x 4 cm 125 x 214/232 x 3,5 cm 136,6 x 219,7/237,7 cm

(81,7+38,9) x 211/229 x 4 cm 125 x 214/232 x 3,5 cm 136,6 x 219,7/237,7 cm

(70,3+70,3) x 211/229 x 4 cm 145 x 214/232 x 3,5 cm 156,6 x 219,7/237,7 cm

(80,3+80,3) x 211/229 x 4 cm 165 x 214/232 x 3,5 cm 176,6 x 219,7/237,7 cm

MEDIDAS 
LUZ PREMARCO
SUBFRAME 
MEASUREMENTS
DIMENSIONS
INTÉRIEURES CADRE

MEDIDAS 
CON TAPETAS
MEASUREMENTS 
WITH ARCHITRAVES
DIMENSIONS
CALFEUTREMENTS 
INCLUS
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EDGE
Bisagras 
ocultas APLICABLE A TODOS LOS 

MODELOS DE PUERTAS DE CARRÉ.

APPLICABLE TO ALL 
CARRÉ DOOR MODELS.

APPLICABLE À TOUS LES 
MODÈLES DE PORTES CARRÉ.

NEW

BISAGRAS OCULTAS
TESTADO CON 200.000 
CICLOS DE APERTURA

HIDDEN HINGES 
TESTED WITH 200.000 
OPENING CYCLES

CHARNIÈRES CACHÉES
TESTÉ AVEC 200.000
CYCLES D’OUVERTURE

Nuevo mecanismo de apertura 
de apariencia sutil; apenas se 
aprecia en la puerta abierta y 
no se ve cuando está cerrada. 
Testado con hasta 200.000 
ciclos de apertura.

New opening mechanism 
with a delicate appearance; 
barely visible when the door 
is open and not visible when 
it is closed. Tested with up to 
200,000 opening cycles.

Nouveau mécanisme d’ouverture
d’apparence subtile, presque 
invisible lorsque la porte est ouverte 
et complètement invisible quand 
elle est fermée. Testé avec jusqu’à 
200.000 cycles d’ouverture.

INFORMACIÓN 
TÉCNICA

BISAGRAS
CONVENCIONALES

BISAGRAS
EDGE

CONVENTIONAL 
HINGES

EDGE
HINGES

CHARNIÈRES
CONVENTIONNELLES

CHARNIÈRES
EDGE

EDGE
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EDGE
Bisagras 
ocultas

TAMBIÉN EN MADERA.
CON SISTEMA AQUA 
SAFE Y ANTIHUMEDAD.

ÉGALEMENT EN BOIS.
AVEC SYSTÈME AQUA 
SAFE ET ANTI-HUMIDITÉ

PUERTAS CARRÉ
CARRÉ DORS
PORTES CARRÉ

ALSO IN WOOD. 
WITH AQUA SAFE AND 
MOISTUREPROOF SYSTEM.

Puertas en madera fabricadas 
con paneles plywood y cola 
PUR para conseguir una 
impermeabilidad total que 
mantiene intacto el material a 
los cambios de temperatura y 
humedad.
 

Portes en bois fabriquées en
panneaux plywood et colle 
PUR afin d’obtenir une 
imperméabilité totale pour que 
le matériau reste intact face
aux changements de 
température et d’humidité.

FLAT
RASGO
LESS
TRAVESSA
CUADRAT

Wooden doors made with 
plywood panels and PUR 
glue to achieve a total 
impermeability that keeps the 
material intact to changes in 
temperature and humidity.

MODELO FLAT
ACABADO NOGAL

FLAT MODEL 
WALNUT FINISH

MODÈLE FLAT
FINITION NOYER

aplicable a todos los modelos 
de puertas Carré

ENG

FR

Partes inferior de las jambas y 
tapetas fabricadas en TABLERO 
MARINO > perfecta protección 
contra agua y humedades.

Bottom parts and architraves made 
of MARINE PLYWOOD > perfect 
protection against water and 
humidity.

Partie inférieure des jambes et des
calfeutrements fabriquée en 
PANNEAU MARIN > la protection 
parfaite contre l’eau et l’humidité.
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HIDDEN
Sistema | System | Sistème

Un nuevo sistema de instalación de armario con estética 
minimalista sin tapetas y ajustada al hueco, máximo aprovechamiento 
del espacio (98%) y además minimiza los costes de albañilería. 
Aplicable a todos los modelos de armarios de Carré.

ENG FR

A new wardrobe installation system with 
minimalist aesthetics, maximum space 
utilisation (15% gain) and material savings. 
Applicable to all Carré wardrobe models.

Un nouveau système d’installation d’armoires 
avec une esthétique minimaliste, optimisation 
de l’espace (15 % de gain) et économie de 
matériaux. Applicable à tous les modèles 
d’armoires Carré.
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SIN TAPETAS. 
DISEÑO Y ESTÉTICA 
MINIMALISTA

SANS CALFEUTREMENTS. 
DESIGN ET ESTHÉTIQUE
MINIMALISTE

PERFECTO AJUSTE AL 
ESPACIO DISPONIBLE
CONSTRUIDO.

ADAPTATION PARFAITE 
À L’ESPACE DISPONIBLE 
CONSTRUIT.

GRAN OPTIMIZACIÓN 
DEL ESPACIO. MAYOR 
CAPACIDAD ÚTIL.

GRANDE OPTIMISATION 
DEL’ESPACE. CAPACITÉ 
UTILE SUPÉRIEURE.

Una forma diferente de 
encajar el armario en el 
espacio. Con una estética 
más cuidada evitando 
tapetas prominentes.

Une façon différente 
d’adapter l’armoire 
à l’espace. Avec une 
esthétique plus soignée et
évitant les calfeutrements
saillants.

Sin necesidad de aplicar la 
mocheta habitual en la parte 
superior. En consecuencia, 
existe un ahorro de material 
en la construcción

Sans besoin d’utiliser les 
étoinçons typiques dans la 
partie supérieure. Permettant 
ainsi d’économiser des 
matériaux dans la construction.

Con HIDDEN aprovechamos 
como armario el 98% del 
espacio que se ocupa. Con un 
sistema convencional, n más del 
83%.

HIDDEN permet d’optimiser
l’encombrement de l’armoire de
98 %. Par rapport à un système
conventionnel, plus de 83 %.

HIDDEN
Sistema | System | Système

FR FR FR

APLICABLE A TODOS LOS 
MODELOS DE ARMARIOS CARRÉ.

APPLICABLE TO ALL 
CARRÉ WARDROBE MODELS.

APPLICABLE À TOUS LES
MODÈLES D’ARMOIRES CARRÉ.

NEW

NO ARCHITRAVES. 
MINIMALIST DESIGN 
AND AESTHETICS

A different way of fitting 
the wardrobe into the 
space. With a more 
aesthetically pleasing 
look, avoiding prominent 
architraves.

ENG

PERFECT FIT TO 
THE AVAILABLE 
BUILT SPACE.

There is no need to apply the 
usual moulding at the top. As a 
result, material savings can be 
made in construction

ENG

GREAT OPTIMISATION OF 
SPACE. GREATER USABLE 
CAPACITY.

With HIDDEN we use 98% 
of the occupied space as a 
wardrobe. With a conventional 
system, no more than 83%.

ENG
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HIDDEN
Sistema | System | Système

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS

DIMENSIONES DIMENSIONS

•	 Altura hasta techo (a la medida 
deseada, máximo 260 cms. con una 
sola hoja). También disponible en 
alturas 232 y 243 cms

Galvanised plasterboard end profile

Galvanised plasterboard end profile

Profil galvanisé extrémité placoplâtre

Profil galvanisé extrémité placoplâtre

Perimeter frame 
lacquered MDFWooden subframe with 

galvanised profile

Cadre en bois avec profil 
galvanisé

Hidden fixing system

Système de fixation invisible

Wardrobe door

Porte armoire

Cadre de périmètre
DM laqué

Plasterboard 
wall 

Placoplâtre
Mur

Un nuevo SISTEMA DE INSTALACIÓN DE ARMARIO con estética impecable, minimalista, sin 
tapetas aparentes. Máximo aprovechamiento del espacio, el 98% del espacio ocupado es útil 
como armario. Todo ello con un sistema diseñado para un ajuste perfecto al espacio disponible.
APLICABLE A TODOS LOS MODELOS DE ARMARIOS DE CARRÉ. 

A new wardrobe installation system with impeccable aesthetics, minimalist, with no visible 
architraves. Maximum use of space, 98% of the occupied space is useful as a wardrobe. All 
this with a system designed for a perfect adjustment to the available space.
APPLICABLE TO ALL CARRÉ WARDROBE MODELS.

Un nouveau système d’installation d’armoire avec une esthétique impeccable, minimaliste, 
sans calfeutrements apparents. Optimisation de l’espace, 98 % moins d’encombrement de 
l’armoire. Le tout avec un système conçu pour une adaptation parfaite à l’espace disponible.
APPLICABLE À TOUS LES MODÈLES D’ARMOIRES CARRÉ.

•	 Hauteur jusqu’au plafond (à la mesure 
souhaitée, 260 cm maximum avec un 
seul vantail). Également disponible 
pour des hauteurs de 232 et 243 cm

ACABADOS FINITIONS

ESTRUCTURA INTERNA Y 
HERRAJE

STRUCTURE INTÉRIEURE
ET FERRURES

•	 Acabado en laca mate CARRÉ 
u opciones de madera.

•	 Estructura interna en Laminado 
Cover Grey o madera de Roble.

•	 Varias opciones de tirador 
disponibles.

•	 Finition laquée mat CARRÉ ou 
options en bois.

•	 Structure intérieure Stratifiée 
Cover Grey ou bois de Chêne.

•	 Plusieurs options de poignée 
disponibles.

•	 Estructura de tablero de partículas de 
20mm con paneles posteriores de 8 mm.

•	 Cuerpos de montaje Hettich.
•	 1 o 2 elementos base de Puerta 400, 

500 mm (1 puerta) y 800, 1000 mm (2 
puertas).

•	 Elementos de rincón totalmente 
aprovechables con dos puertas de 
apertura 180º

•	 1 estante de 30 mm 
•	 1 barra de colgar cromada por elemento.
•	 Estructura interna preparada para 

adaptarse a los accesorios internos 
Colección INSIDE de Carré. 

•	 Bisagras de 1ª calidad, de 110º de ángulo 
de apertura. Mecanismo soft close (cierre 
amortiguado)

•	 Structure en panneau de particules de 20 
mm avec panneaux arrière de 8 mm.

•	 Corps de montage Hettich.
•	 1 ou 2 éléments base de Porte 400, 500 

mm (1 porte) et 800, 1000 mm (2 portes).
•	 Éléments d’angle entièrement 

exploitables avec deux portes à ouverture 
à 180º

•	 1 étagère de 30 mm
•	 1 barre de tringle chromée par élément.
•	 Structure intérieure conçue pour 

s’adapter aux accessoires intérieurs 
Collection INSIDE de Carré.

•	 Charnières de première qualité, de 110º 
d’angle d’ouverture. Mécanisme soft close 
(fermeture amortie)

ENG

FR

FR

ESP

PERFIL GALVANIZADO 
TERMINAL DE PLADUR

SECCIÓN PARED
WALL SECTION
SECTION DE MUR

SECCIÓN TECHO
ROOF SECTION
SECTION DE TOIT

PERFIL GALVANIZADO 
TERMINAL DE PLADUR

SISTEMA DE SUJECIÓN 
OCULTO

PUERTA ARMARIO

PREMARCO DE
MADERA CON PERFIL
GALVANIZADO 

MARCO PERIMETRAL 
DM LACADO

PLADUR 
PARED

interior armario

soporte marco perimetral
plástico blanco. 10 cm de
longitud

marco perimetral
dm lacado

puerta armariopladur pared

pladur pared

premarco
madera pino

estructura pladur

interior armario

marco perimetral
dm lacado. 10 cm de

longitud

techo

puerta armario

soporte marco perimetral
plástico blanco

terminal pladur
queda integrado
en la pared

MEASUREMENTS

•	 Height up to the ceiling (to the 
desired size, maximum 260 cm with a 
single leaf). Also available in heights 
232 and 243 cm.

FINISHES

INTERNAL STRUCTURE 
AND FITTINGS

•	 CARRÉ matt lacquer finish or 
wood options.

•	 Internal structure in Laminate 
Cover Grey or Oak wood.

•	 Various handle options 
available.

•	 20 mm particle board structure with 8 
mm back panels.

•	 Hettich mounting elements.
•	 1 or 2 base elements for doors 400, 

500 mm (1 door) and 800, 1000 mm (2 
doors).

•	 Fully usable corner elements with two 
180° opening doors.

•	 One 30 mm shelf 
•	 One chrome-plated hanging rail per 

element.
•	 Internal structure prepared to suit 

the Carré INSIDE Collection internal 
accessories. 

•	 Top quality hinges, 110º opening angle. 
Soft close mechanism

ENG



WWW.CARRE.NET

CARRÉ FURNITURE, S.A.U.
Avinguda de Montserrat, 70 
08570 Torelló (BARCELONA) 
T +34 93.850.49.39
E carre@carre.net

©
2

0
2

2


